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/wäe kindlaks, oh walutaw süda 
J a ju lges te astu oma ettewõetud rada, 

Ära kuula mis rahwas arwawad sinust 
Kui laulawad laulu nagu langewast l innust 

Kel puudub siin pesa ja paik!... 

Sa kindlaks jäe , oh kohisew h ing — 
Kuigi kokku tömmaks su kaela l ing — 

Ja püüta su rinnast tael kät te saada 
Sind taewalik wägi — kui tahawad aada 

Sind pesast ja paigast küll plehku! 

Sa kalju na seisa, oh mehine mei l 
Kui oiigi sul tuhanded hädad weel eel, 

Saa lootustes ju lgeks , pane kät t tööl 
J a walguse kiireid saada pimedal ööl 

Et kauks meil t kurnaw külm!... 

Nii, kindlaks jäe süda, h ing, meel 
Teil palju, weel palju on wõitlusi eel— 

Sest teie käest nõuab elusaatuste sund 
Et oleks te walmistud jus t iga tund 

Su rahwa rost hinnalist ohwrit tooma! 

7. j * . jCüh. 

~T»«*^ 

Koidutäht 
M. A. 

Waikselt ujub kuu külmalt sätten-
dawate tähtede wahel ja walgustab oma 
uõiduw-ilusa, hõbetaolise walgusega, si-
näkalt särawat lund. 

Tnmedad kuused kahelpool teed hiil-
gawad üleni jäekristallidega kaetud ja 
magus, magus rahu hingab imeilusa, 
talwise pildi peal. 

See ou ka pilt — kuulsa kunstniku töö. 

Selle pildi sisse on ta oma waimu 
walada lasknud ja see on talle ka korda 
läinud. Tehnikaime osawus sulab siin 
kõrge, puhta mõttekujutusega ühte ja 
loomutruudus kõlab aatelise tormiga 
kokku. 

Ah, kuidas oli ta hoolsalt ja wir-
galt töötanud, kuidas seda pilti, igati-
pidi täielikuks püüdnud teha! Ol i ta ju 
alles noor, neis aastates kus weri soon-
tes tulena põleb, kus waimuannid ja 
iludus, keik kaunis ja tõrge, ära wõit-
matal jõul hinge ilntfema panewad ja 
inimest pimedas pidi enese järele tõm-
bawad. Ta oli ka, oma noornse kohta 
wähemalt kuulus ja töö mille ees ta 
praegu, ristis kattel seifis, pidi talle 
alles õieti teed awama, sinna ilma, kus 
ta waim ju ammu ilutses — surematate 

J 73£>^7 



H. M . I r a n Z ö o r f ' i 

kunftnikude sekka!... Ei olnud siis imegi, 
et ta kõik enese hoolsilse kokku kogunud 
oli, et ta töö wõimalikult illis, suure-
päraliue ja waimustaw saaks. Fä kui 
ilusa aine oli ta walinud — midagi, kus 
tõsine kuustuit oma talauti keige hul-
gawamalt paista wõib lasta! Pilt ke-
neles ka selgel keelel oma meistri hiil-
gawast osawnsest... 

Ometi seisab noor ürnstuik tumedas 
mõttetes tema ees... talle näitab nagu 
puuduks ta tööl weel midagit. 

„ I a ei ole see, milleks ma teda 
teha tahtfiu", sosistawad nukralt ta huu-
led, „tall ei ole seda hinge sees, mis 
mina talle anda tahtsin? Ah, lootus, 
lootns, kust lehwid sa siit tööst wastu?"... 

Ja hirwale, taywatule mehele ker
kib ta minewik waimusilma ette. Slcit 
ainult tudimata töö, kurwad sündmused 
üksteise järele - üksik, sõbradeta olek, 
lõpmata igatsus, rahu, kindla seisukorra 
järele! Kuulsus, niida ta igatses, mis 
talle ka wastu naeratas, ci suutnud 
tcda ometi õnnestada, ta teadis seda 
ta oli tark küllalt ära nägema et mida 
kõrgemale inimene saab, seda kõrgemale 
ta ka tahab ja kui ta viad pööritama 
kõrguseni jõuab — peab ta tingimata 
langema. 

Tall ou õrn hing — t a wõtab ene-
sest wähemate kannatustest osa ja ta 
soowib, et tema töös kiired färaknwad, —• 
tuima, saatusele alla audwat rahu, waid 
mis tröösti ja rahu jägakstwad — mitte 
tuima saatusele alla audwat rahu, waid 
lootuserahu, mis jõudu jagab, tormide 
wastu kannata. 

Kns oli see aga siin? 

(ii ta asunud kahwatuas kuu kiirtes 
ei ta säranud jäekristallidcs, ei talwifes, 
tacwa-mnstjas sinas. Tähed waatasiwad 
külmalt uinuwale' maapinnale. Ja l i i -
kumata, rahus uiuuwa pildi peale. Tee 
paistis kui kutse, hauataguse elule... 

„Siin ei ole õnne?"... 

Za tema kahwatanud huuled wari 
sewad walus ja kuiw, kitsas käekeue luk-
kab masiualikult paksud pruunid lotkid 
kõrgelt otsaesiselt tagasi maise tuul-
suse ja auu petlik sära ilmub jälle uoo-
remche waimu silma ette ja moondab 
ta üksikut, kurba elu, tükiks ajaks jäl
legi päikese paisteliseks ja ihalduse wää-
rilifeks nooreks. 

Aknast- waatab aga koidutäht sisse. 

Tema rahulik, külm kiir, mis tüll 
nõrk ja wäeti, nagu kõneleks sellest, 
mis elule igawese wäärtuse annab: ar-
mastusest, pühast ja ainsamast eluõnnest, 
mis ka haua taga weel oma wõimu ei 
kauta, waid helendawani ja selgem — 
igawese ajasse ulatab. 

Kuulsus ja auu — need kauwad kui 
warjukujud, uks jäeb: waikne alandlik 
armastus, kannatlik ja igawesti lootew.... 
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06, öö! Paks uduwaiv mähib metsa oma 
hõlma ja öökull huikab mu onni käitusel. 
Kas ka tema weel ei puhka... on ta ainus, 
kes mind ei ole unustanud? Jah, tema on 
mu Pärija, ta peab mind siis ka meeles. 
Teab ta ometi, et pärast mu surma ütski 
enam siia elama ei asu—koht, kus üks kur-
jateqija enam kui 13. aastat elanud, on 
kõikidele jäle! Öökull aga saab siin elama 
üksi ja eksitamata. 

Walged udnlinad lehwiwad puudel ja 
põõsastel, uad keelawad minu silma, mis, 
mctsacluga harjunult, muidu suweöö äma-
rikus ikka metsa wahelt, kaugelt, kaugelt 
paiftwat kirikut ühe kõrgustikku' otsas nägi, 
nüüd sinna tungimast. Ah! Peab see wii-
rnanc lootuse-täht see wiimane rõõm mu 
lähedalt põgenema? — Peaaegu näib see nii 
olewat. Ma tunnen imeliku wäsimuse omas 
kehas, mu silmade ees oli ju hommikul, kui 
hiilgaw walgus tõuswast päikesest waikselt 
kohawal metsa mitmewärwiliselt hiilgama 
pani, kui tuhathealeliue koor, pehmes õite 
lõhnaga täidetud õhus wõidu laulu laulis 
ja lagedad platsid kaskede ja leppade wahel 
nagu roheline sammet, ehitud milliardide 
rubiinide ja sahwiiridega, ning hõbeda ehtes 
mulle meelitawalt wastu naeratasiwad, mu 
silmade ees oli ju siis nagu udu. nüüd aga 
pean ma neid wahete wahel kibeda walu 
pärast kinni piigistama. "Ma ei saa küll 
wististi enam kuldset risti teatawa kiriku 
tornil nägema—ta inu silmad jäewad wa-

naks! Wanaks!!., nia olen jn alles 38 aas-
tat wana. Selles wanaduses pidin nia 
oma unistuste järele — ju, midagi olema. 
Oo! ma olen ka! Miks siis mitte! Ma olen— 
mõrtsukas, lahti lastud wang, kõikidest arm-
satest unustatud, wõõrastcst põlatud, üksik, 
hirmus naesterahwas! 

Huu, mull hakkab külm. Ala tuiguu oma 
hurtsikusse. Puhtus on ainus asi, mis ma 
endisest ajast siia kaasa lvõtnud olen. Muidu 
on kõik nii wilets, et seda ka jutlustada ei 
matsa. Kes niisugust pilti näha tahab see 
astugu ulajasse, kus kari wäikest lapsi, kus 
isa ja ema kibedas wõitluses elu pärast ja 
eest, kõige odawama tööga leiwapalukest 
püüdmas on. Küll ta sääl seda näeb — oh 
näeks ta enam! Ka mina nägin kord neid 
piltisid... aga ainult piltisid,' nende taga 
aegntawat kuristiku ei näinud nia mitte. 
Ma ei näinud, kuda nendest onnidest ter-
wise Poolest põdurad, waimu poolest kihwti-
tatud hingelised wälja tuliwad, kuda nad 
jälle rohkenestwad ja nagu kuri külge hakaw 
haigus ka päris terweid eneste hulgas bnkka 
ajasiwad. 

Miks tuleb see kõik just täna mulle 
meelde? Ma ei tea seda, aga ma tunnen 
ennast nii üksiku, nii õnnetu olewat ja pilt 
pildi järel astub mu waimu silma ette. 
Südame tunnistus, Sa tõstad oma häält: 
„Kuda teie tahate, et inimesed teile pea-
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load tegema, nõnda tehke teie neile!" — 
Missuguse õigusega tohin ma ihkada, et 
keegi mind meeles peaks, et keegi mind 
trööstima tuleks, kuna ma ise iialgi õnnc-
tuid, mahajäetuid ja abituid ci trööstinud 
ega ülesotsinud? — Seal nad seisawad mu 
ees—kujud tõsisest elust: waene, wana abi-
elu paar täisealise nõdrameelse pojaga. Isa 
oli mõni aasta üle 70., ema 70 ligi. Poeg 
kaotas õnnetuse läbi oma mõistuse ja jäi 
wanemate toita. Wiimased oliwad wabadi-
kud. Wäike, kaelakuktumas oli nende maja-
kene, tambitud samist põrandaga ja suitsu-
nud lae- ja seinadega. Üks ainus kabe ruu-
duga aken walgustas toakest ja seda ei saa-
rnio ei suwel ega talwel awada, et puhast 
õhku sisse lasta. Uks wõis küll suwel lahti 
teha. aga talwel... waja oli soojust hoida, 
see on wanadclc kontidele nii mõnus, aga 
need kondid oliwad mõisa wäljal kolkida 
saanud ja täis jookswa-walu, ega kaugelt 
metsast kelguga puude wedaminc neile nii 
mõnus olnud! Waesekestel oliwad wigased 
silmad ja naine kannatas rinna haigust, 
aga suits ja jäle õhk—nõdrameelne roojas-
tas tuba wõisiwad wabalt oma tööd teha. 
J a mina—nägin seda, ütlesin ainult: „Kole 
hooue, roppud inimesed!" ja jooksin tegc-
wuseta tundidel tilkades kirju liblika, ehk 
lõhnawa õie järele!— 

Seal jälle: pime, wallas korda-hulkuw 
sant. Enamast igas talus pandi ta—sauna. 
Seal käisiwad nad talle harilikult kolm kord 
päewas süüa miimas. muidu oli ta kolm 
nädalat järsku üsna üksi. Ta oli mana ja 
wanaduses on inimene nagu laps: uudis-
himu ja igawuse tundmus üksi olles piinab 
mõlemaid. Peäle selle oli ta pime — ju 
30. aastat. Igawene öö! Oh kui magus 
oleks sinus igawcsest Walgusest kuulda! Kui 
karastaw oleks finn warjude all lõpmatast 
päewast und näha! 

Mina, kelle elu siis ainult hõiskaw kewade 
hommik oli, ei mõtelnudki selle peäle. 

Mõni kord kusagilt küla saunast mööda 
minnes, toppisin sõrmed kõrwadesse — „et 
mitte koledaid hoigamisi kuulda". 

w a s , — 8 

Ah, ka tema oli siin — kahwatu tüdruk. 
Teda oli kodust ära aetud. Isa oli teda 
necdnud ja ema ennast kalgilt teinast ära 
pöörnud. Minu lähedale, wõeraste inimeste 
sekka juhtus ta, kui teda taewast warasta
tud inglikene wäikese, armetu poisikese näul, 
esimese kisaga teretas. Oli temast kuulda, et 
ta ennemalt laitmata elanud olla ja et eksi-
taja teda kosida tõutanud. Ta oli kõhu kah-
watu mustad rõllgad ümber silmade waa-
tas ikka maha ja rääkis wähe. Kui ta oma 
last kaisutas, ci nutnud ta, aga silmad sai-
wad nagu klaasise läike ja ta käed lvärise-
siwad. Siis pani ta poisikese kõrwale, õh-
kas ja paar pisarat langesiwad ta kuluuud 
kleidi pcale. See oli kõik mis meie temast 
teadsime. Ja mina otsustasin tema kohta: 
„Kõlloatu naesterahwas! Peaks igal pool 
inimesed sarnaste „ wastu awaliku põlgdust 
näitama". Suur Õppetaja! Olin mina pa
tuta, et esimese kiwi sclle õnnetu peäle 
heitsin? Tundsin mina tema iseloomu, tema 
kaswatust, tema haridust? Teadsin mina, 
tlli sügawalt 3irni tundmine tema süda-
mes juurdunud oli. Teadsin ma lõppeks, 
kui sügawale ta langenud oli, ehk kuida ta 
oma langemist tnndis?... Oh inimlik otsus! 
.«ni pealiskaudne sa oled! Ei tulnud mulle 
meeldegi, oma elukombede puhtuse ja lait-
niata nime läbi oinandatud mõju inimeste 
peale selleks tarwitada, et neid kaastundli-
knks teha, weel wähem, ise mõne südamesse 
tungiwa sõna läbi katsuda, kas õnnetu 
troosti, wõi noomimist tarwitab! — 

Weel näen ma kerjajaid, wigaseid ja 
waefi lapsi, kelledele ma küll ikka midagi 
andsin aga sooja sõna ci iialgi — ja ometi 
on inimese, süda isegi selle kõige toorema, 
ja tuimema oma, tihti nii isune wiimase 
järel, et see tale andest ülem olewat näitab. 

Nüüd olen ma ise unustatud ja abita. 
!l)la tunnen, et mind wiimne tõbi ootab: 
V>a saan raskesti haige omal asemel la
mama, ma saan janunema, ükski ei too 
mulle wett, mu hing kisendab usukinnituse 
ja wiimse sakramenti järel — ei ole kätt, kes 
seda jagab. Wõib olla, läheb mõni siit 
mööda, sel ajal, kus ma surmawõitlust wõit-
len, peab kõrwad kinni ja on rõõmus, kui 
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niööda jõuab! Kui ma aga surnud oleu ja 
see inimestele teada saab, ütlewad nad 
kindlasti: „Wõi see kole naesterahwas on 
surnud!" 

„Kolc naesterahwas!" Kibe wiha ärkab 
niinus—aga—mis üle wihastan ma? Mis 
õigusega nõuan ma õige, et teised paremad 
oleksiwad, kui mina? Ja olen ma siis üks 
püha? Ma olen ju küllalt kole - wenna-
naese olen ma surmanud, rahwas usub, ka 
wenna ja et ma seda ainult waranduse pä-
rast olla teinud. Kuda oleksin ma ise sarnase 
isiku wastu olnud?... 

Siiski, kui nüüd ometegi keegi tuleks — 
eks fee oleks nagu Jumala ingel... oh, Ju-
nial, missugune torm tõuseb mu südames, 
kui seda püha, äramõistmata nime nimetan! 

Osakene Jumalat uiu sees minu jure-
mata hing - ihkab Ta järele aga Kristlik 
õppetus teeb piiri, ta ehitab müüri Jumala 
ja minu wahele. Ma ei saa oma pattu an-
dcks. sest ma ei wõi teda kahetseda. Mu 
süda jäeb kõwaks kui temani. Terwet cn-
dist elu kahetsen ma, aga nii tihti, kui tea-
tud ainus sündmus mu meelde tuleb ja ta 
on ikka mu meeles, kui uiul just muud te-
gcmist ei ole, wõin ina rahulik olla —ja— 
oh häda, häda! Ma tunnen, et kui see lugu 
weel kordaks, nia nuesti oma ohwri fur-
maks. Ja kui ta praegu hauast elawana 
tõuseks— mu käsi tõukaks teda tagasi. 

Cn mul siis õigus, pühasse rahulinna 
saada? Wõin ina seda loota? Ma tahaksin 
praegu, et hingede rändamine olemas oleks. 
J a kas wõib Jumalik säde hukka minna? 
Meie usume ju, et ihu ja hing kaks hoopis 
teist asja on — ihu, maapinnast, põrmust, 
hing ~ osa Jumalast. Ma ei usu neid, kes 
meid nii madalale tõukaload, et meie sees 
ühtegi head ei olla. Wõib osa Inmalast 
halweni olla, kui Jumal ise? Kuigi ihu 
himudega täidetud on, mis meid loomadele 
tähendawad, on hing ikkagi puhas. Kui ka 
ihu hinge heäled waikima paneb, kui ta 
lvastuloomuliku seisukorra nwkswaks teeb, 
ometi jäeb hing süütaks ja ainus puutu-
mine tema külge fnnnib teda wägewasti 

ihu wastu panema. See on siis, südame 
tuunistus; sellel pole ihuliku, südamega 
ühtegi tegemist, ta on hingeheal. Jumal 
meie sees räägib meiega. Siin on koht, kus 
nia puhata lvõin - ma usun, et põrgupilli 
mitte igawene pole, waid pikk — aga m ä ä-
r a t u d aeg. Siis saab hing oma kodusse, 
siis tuleb ihu oma Lunastaja ette. Ma 
usun nii, aga lapsest saadik õppitud, täht-
tähelt Pühaks peetud õppetus —mis räägib 
ta? Mis on inglid? Kuis wõis Lucifer lan-
geda? Ma ei leia wastust ja jälle wäriseb 
mu süda põhjatus meeleheitmises. 

Täiskuu on ülesse tõusnud. Ta kah-
watu kiir poeb mu aknakesest sisse ja lan-
geb põrandale. Oi, kui ilus on nüüd wül-
jas! Tundide kaupa wõin ma järsku kuu-
walget ööd imestada. Kui ööpikud uunksu-
wad, tooming lõhnab, oja unistawalt wn-
liseb ja mett nagil mõttes on, kui kuu si-
nises õhus ujudes wahel mõni lumiwalge 
pilwe-tombukese tatja kaub, et lähemal pil-
gul jälle nähtawalt ilmaruumi rüppes edasi 
tõttada, sii* wiiristab wägew, üleinimlik 
tundmuo mind. Kitt hea oleks, kui siis 
wiimne side. mis mind weel põrmusse koi-
dab, katkeks! Edasi. siis. edasi wägewa ele-
wendi kaisus, edasi igawese walguse poole, 
mööda rändawatest tähtedest ja kometidest, 
mööda päikestest ja kundest, läbi ndukogudcst 
ja meteooridest, kuni sinna, kus elu ja aja, 
ilmaruumi ja Kõigewägewama saladus sel-
giiteb, mööda Saatana riigist — ah, 
jälle rõhub ta rinda! Raske kahtlus: kas 
igawene piin, wõi pikk, pikk nuhtlus... Õtse 
wabalt ei wõi ju hinged rännata, piibel 
on selle wastu. Aga mina soowiksin küll, 
et paradiisi õndsus muud poleks, kui piirita 
wabadus... tagane paganlik mõtte! Mis 
Kõigewägetrain teeb, on hästi tehtud... 

Nagu joowastaw kewade homik kerkib 
mu mälestusesse mu lapse-põli. Missuguste 
kirgedega, missuguse elurõõmu- ja usaldu-
sega oma jõuu sisse, astusin ma sealt tor-
milisesse elusse. See elu oli töö ja wäe-
wäga täidetud, mure ja pisaratega märgi-
tud, aga ta oli nii hea. Nagu nõia wägi 
laskis niulle igast murest ja äpparduscstki 
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selget õnne südamesse woolata. Löpmatad 
soowid jäiwad ainult soowideks, lugematud 
lootused kuswsiwad enne trnocmincmisi, aga 
waikne õnn, mis nende seltsis oluud oli, 
jäi järele. Ja kao ei ole sureliku õnn ai-
nult nii kana ö n n, kui ta weel kätte saa-
mata on. Kõige kõrgem ja puhtani maine 
õnn laotab suure osa oniast wäärwsest, kui 
ta täiesti käes on —selle waSw, ikka loota, 
igatseda, unistada: ta tuleb, ta saab tulema! 
Vaat' see on wsrsle, wananeiuata õnn! 
Tõesti õnnelikud oleme ainult unistades ja 
lootustes, säawad need tõeks, stis häwib 
nende kõrgchinnaline wäürtus ja elu surub 
oma alandama pitseri nende külge. 

Mul ei ole enam mnnd igatseda, kui 
surma. Kas fee lootus, mis ometi ei peta, 
mind õnnestab? Aia ei tea! Oh mu waene 
pea! Ta tahab waluga lõhki minna, kui 
ma wahel terwe päew selle küsimuse haru 
tamise tallal olen. Mu kirglik iseloomus on 
tagasi tulematult kadunud, sooja ja kaas-
tundliku südant igatsen ma asjata, igawast, 
ühetoonilisest elust ei wVi mind keegi ninu 
wabastada, kui surm ja inimlikule loomu-
sele nii waswmeelseft kartusest, et seal 
pool hailda t ü h j u s oii, olen ma waba— 
ma usun hinge. Ma ihkan wabadust — ja 
ometi, ei ole see r õ ö m, mis mu südant 
täidab, kui kindlasti tnlcw, mööda mine-
mata tund minu meelde tuleb! Aga ta tuleb 
ja kardan ma teda. ehk ei, on ükskõik. Krift-
liku nsnõppetuse järel lähen ma bnkka. minu 
oma süda usnb pikka nuhtluse-aega, niillelc 
lõppeks ometi õndsus järgneb. Küllalt neist 
mõtetest! 

Aga kuda saan ma aega otsa? Ma ei 
saa magama jäeda, tui ma seda püüan, tn-
leb mulle hirmus üksikuse tundmus peale, 
nii walus igatsus inimeste järel, et ta pi-
sarad mll silmist wälja piigistab. Ma ei 
taha liutta. Aia tahan omad silmad teri õeks 
hoida.. Ah, mis teen ma? 

Õige, mnt on kirjutuse materjali, ma 
kirjutan oma loo üles. Wõirnalik on, et 
ma enam kana elaioate hulgas ei wiibi, 
siis on ehk see hea, kui ma kohe oma mõtte 

täide saadan. Tilmad ci ivatuta praegu ja 
kirjutamisega olen ma barjunud. Tee ei 
nõua suurt jõudu mu käest. Tööle siis! 
Võimalik on, et mõni pehme, osamõtlik 
süda nende lehtede peale kord pisara laseb 
langeda, ehk lillekese mu kalmule kannab 
ja kui seda ci sünnigi, mis ma ka just ei 
looda, siis ehk saab see lookene mõnele sel-
geks tegema, et mitte iga inimest tema teo 
järel hirmsaks nimetada ei sünni. Ometi, 
kõigest ilmast lahti kistud, igawiku wärawal 
seistes, ci taha ma ennast kudagi maban-
dada- ma lasen ennast õiges wärwis paista 
lasta 

Ma sündisin möisarentnitu tütrena. Peale 
wammate surma kaswatas mind ja mil ai
nust õde meie tädi isa poolt. Ode oli wiis 
aastat minust noorem, õrn, walgemereliue 
ja pehme, paciiduwa loomusega. Mina oliii 
aga jn lapsest saadik tujukas, kiusliku ja 
kalgi südamega. Ka miuu loälinius polmld 
meeldiw, poleks mul imeilusad pruunid sära-
silmad oliiiid, oleksin ma inetu nime kand-
nud. Nende silmade, oma käigu ja liigu
tuste, kõigo enam aga kunstliku lahkuse läbi 
tegin ma ennast omasuguste ringkonnas 
armastuse määriliseks. Meie tädi oli korra-
ja puhtusepidamise poolest eeskujulik naeste-
rahwas, küll ilma Vrnatuttdedeta. karul ja 
külm, aga ka moraali wastn eksimata ja 
knni surmani surnud kirjatäht^ järel kaim. 
Tema kaswawswiis wõjus minu peale roaga 
wähe, aililllt korda pidama õpin» temast. 
Alandus, järel andmine ja nii edasi, mil 
lest ta jutustas, jäuvad mulle wseraks. 

Ma olin ivalitsuschiuiiilinc ja äge ja 
jäin selleks. Öe Antome loomus kuj uttes 
aga araks ja tagasihoidlikuks. 

Älöifa üle walirses meie ainus loend 
Rudolhw, kes minust peale tümiic aasta 
wattem oli. Teina on aiiius, keda ma ar-
mastanud olen, sest ka õe mastu ei tuud-
und ma iseäralist õrnust. Tasase, ara loo
muga inimesed on mulle ikka wastumcelscd 
olnud. Nudolhw selle wastu oli aga elam, 
uhke, kõikmnata, niihästi oma wälimise kili 
ka sisemise inimese poolest. Ta oli ka kuldse 
südamega, õiglane ja anus. 
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Tädi suri, kui ma 22. aastal walia olin. 
Tooni teenis sel ajal Peterburis ühes tõi-
ges perekonnas. Mina olin peale koolis-
käimise löppn koju tulnud ja siia ka \aä-
nud. Nüüd wõtsin majatalitusi juhtimise 
täiesti oma kätte. Peagi nägin, et wahe 
nunn ja kadunud tädi wahel ometi fuur 
oli, kõigest nähtawast sarnadusest hoolimata. 
Maja teenijad näitasiwad seda kõige selge-
miiii. Tädist rääkisiwad nad itta auupakli-
kül toonil ja oleksiwad tema eest lao uwi 
tnlde läinud, oga mind ei armastanud keegi. 
Ja ometi ei lausunud ka tädi iialgi ühtc 
lahket sõna teenijate wastu ega naeratanud 
kunagi kii tioalt. Kust tuli siis silmatorkaw 
wahe teenijate olekus minu wastu? 

vsal), tädi oli ka meie wastu kare, kuna 
inina omaksete wastu küllalt fulaw ja lahke 
oskasin olla. Teenija terani silm paneb seda 
kõik tähele. Nad otsustasiwad: Ta pead 
'.neid halwaks! See oli kõik. 

Paar aastat läksiwad rahulikult mööda. 
Siis tuli tähtjas sündmus: Rudolhw heitis 
abielusse ja Antonie tuli kihlatud peigme 
õega pulma. 

Wenna sammu iile tundsin ma südame 
põhjas küll pahameelt, sest minu ainuwalit-
sus mõisas sai sellega otsa, aga temale ei 
suutnud ma oma pahameelt näidata ja pea-
legi oli uus perenaine inimene, kellel lõik 
omadused ollinad, mis iifc nii peenikese ilu 
tundmisega ja ilu auustaw inimene, kni 
inina nõuda wõib. SonVl — see oli ta 
nimi — oli jn mõne päewa järel kõikide 
sõbrus kindel. Nagu mängides heitis ka 
südamed oma alla. Ta nõudis niisama palju 
kni inina, aga teisel moel, ja ta tahtniist 
täideti tuhinal. Ja ka mind nõidus ta ära. 
Ma ci suutnud ta süttitama nalja, ta tüt-
kestama heale ja imeilusate liigutuste ees 
külmaks jääda. Wastu panematalt heitsin 
ina ühes teistega ennast mõju alla, miš 
temast woolas. Rudolhw nägi seda ja oli 
õnnelik, sest ta armastas oma noort abi
kaasat üli õrnasti ja ka inina olin tale 
ütlemata kallis. Ta oli kartnud, et meie 
läbi ei saa. 

Tooni ettewõte kohta oli mul koguni 
teine arwamine. Pulma-päewa õhtul kut-
susin teda oma tuppa ja ütlesin tale tõsi
selt: „Sinuga ei ole nia kogum rahul!" 

Ta kohkus. „Mtfs siis mitte? Kas ehk 
selle pärast, et Aleksander Katoliiklane on?" 

Ma tegin käega tõrjuwa liigutuse. „Seda 
mitte! Usk ja rahwus ei tähenda siin üb-
tigi. 2a jäed jn ise ikka Luterlaseta ja 
pealegi, kni Sa Katoliku usku heidaksid, 
lindla usuga, et ta õigem on, klii protes-
tanti iist, teeksid 2a ainult seda mis õige 
on. Ülepea, niisugustes asjades õigust taga 
otsida on, minu arwates, asjata. Toimetagu 
igaüks oma sisemise heale järel. Ailil on 
teisi põhjusid, Tiuuga mitte rahul olla... 
Miks heidad 2a abielusse?" Ta punastas 
ja kogeldas aralt, et ta teda armastawat 
ja et ta teda õnnelikuks tahtwat teha — 
tnttawad noorllkec'te neiude sõnad! Ma olin 
seda jnba ette teadnud ja ainult jntw alus
tuseks nii küsinud. Miüd wõtsin ma tema 
käed pihku ja rääkisin kindla, rahulitil 
healega: 

„Miua ei ole iial kedagi niisuguse ar-
mastusega nvrnac-taiuib, et ma ikka tema 
ligi olla oleksin tahtnnd. Sellepärast ci 
wõi ma Tulle mitte just Ütelda, et ha ek
sid. Wõib jn wõimalik olla, et Su armas-
liiõ aastate kaupa wastu peab. Wõib olla 
unistad Sa ka abielus esimesed aastad 
õnnemevco, aga usu mind, täieline, keztaw 
õnn ei saa SllUe selle mehe kõrwal mitte 
osaks. Ma ei saa arn kilda see kerglane, 
ilma iseteadlniseta mees minn ainsa õe sü
dame inõita wõis?... Sul ei oleks ülepea 
kohane abielusse heitagi. 2a saad täisea
liseks saades kauui summa Pärima, millega 
Sa slirmaili iseseiswalt elada wõid. 3nl 
on nlaaliniiseo öead anded. Ilno! Tunne 
omast noorusest rõemu, lõbusta ennast wa-
bao looduses, rända udusel minewiku maal 
ajaloo kirjade sündimiste hulgas, reisi kuns
tide kodumaale ja hari omad anded õitsema. 
Siis aga astu oma talendiga valima ette — 
meie kehwal kodumaal on Sul küllalt mahti 
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ennast õnnestada ja teistele kasuks saada. 
Kui mitu teeksiwad Sinu asemel nii! Niina 
kõige pealt. Kuid mul puuduwad anded ja 
ilma andideta kunstipõllule astuda, ou 
wale-samm, millel rasked järeldused... Aga 
mis saadad Sa abielusse heites kordab 
Mees, kelle omaks Sa saada tahad, on 
kergelneelne. ilma elu tähenduse peale rõhku 
panemata, elab ta sillnapilklisele lõbule, 
Sina oled arg ja iseseiswuseta, mis ees-
märk on teie abielul? Üksteist õnnestada?... 
Annaks taewas, et see paar aastatki kes-
taks, fee „magus õnn"! 

Ja oleks ta koguui oma praeguse, olewa 
isiku wastand, oleks ta tubli, mehine mees, 
kes Sulle „abikaas" sõna õiges mõttes 
wõiks olla, siis ei kõlbaks Sa ometi temale. 
Ka mehel tuleb elus tundisid ette, kus ta 
mitte Puppe, mitte õrna lille ei tarwita, 
waid naest, kes ta pea Püsti hoida wõid. 
Sina ei wõi aga kunagi oma mehele toeks 
olla, Sa ei oska muud, kui punastada, 
armsalt waadata, mcclitawalt ennast wastu 
mehe rinda suruda... lastekasvatuses pole 
Sul wähcmatki annet. Miks heidad Sa siis 
abielusse, õekene?" lõppetasin ma pehme-
malt, kui nägin, et ta sinised silmad täis 
pisaraid oliwad, „Seepärast, et ma temast 
labkuda ei wõi," nuuksus ta, „ära piina 
mind Marta!" 

Ta wabastas ennast niu käest ja jook-
sis ära. 

Imelik, aga täiesti tõsi, et kõige lõd-
wema loomuga, teiste mõju all seiswad 
inimesed niõnes üksikus asjas päris murd-
matat kindlust awaldawad. Kõik minu püü-
ded õe meelt pöörda, jäiwad asjataks. Ometi, 
ühes Rudolhwiga faune nii palju, et talt 
tõutuse wõtsime. mite enne äi. eluaastat 
abielusse astuda, sinna oli aga weel 2 aas-
tat aega... 

Mõju, mis wennanaene mu peale sün-
nitas oli hea. Mõne kuu jooksul nägin 
ma, et ta osaw kokkuhoidlik perenaene oli. 
Kõigest elamusest ja koduarmastusest hooli
mata mõis teda enam ihnsaks, kui pillajaks 

nimetada. See meeldis mulle. Miuu enese 
aade oli, kui mitte niisugust meest ci oleks 
saanud, ise oma rahaga mõne suurema 
asutuse elule kutsuda, lvõi mõne mõisa 
osta. kus ma ainuwaUtsejana kõikide ees-
otsas seista wõiksin. Õrnast abielu õnnest 
ei unistauud ma. ci ka magusast rahust, 
rikkuse rüppes. Ma ei wöinud mõteldagi, 
et ma töö ja mure nurka wiskan. Mu kär-
situ iseloomus ja umbusaldus teiste wastu, 
fundifiwad mind alati liikuma, igal pool 
teiste ees olema. Nii oli siis loomulik, et 
Sofie, kellel kõik needsamad omadused oli-
wad, mulle meeldis. Sõbraks ei saamid 
meie iial; osalt seepärast, et ma tundsin, et 
ma, mis warem, seda parem, omale teise 
tööpõllu pean otsima, seega teise eest taga-
nema, osalt, et mull kellegi waStu usaldust 
poluud. olgugi, et mind kunagi petetud ei 
olnud. See oli minu loomuses. 

Et oma abikaasat lõbustada, pani 3tu-
dolhm tihti pidud nicie majas toime. Alek-
sander Listowskij, Tooni „tulcwane" ilmus 
otse meie eneste soowil tihti siia. Mis roh-
kem me' teda aga tnndina Õppisime, seda 
enam ühinesiwad wenna ja minu mõtted 
selle kohta: see meeo ei wõi Antoniet õnne-
Ukuks teha! Sosiele meeldis ta nähtawasti 
wä,a. 

Lapsest saadik oli Rudolhw ikka terwe 
olnud, seepärast kohkusin ma wäga, kui ta 
umbes pool aastat pärast pulmi haiglaseks 
jäi. Ta kaebas pcawalu ja südamepööri-
tuste üle, jäi kahwattlks ja lahjaks. Arstid 
raputasiwad pead ja kirjutasiwad rohtusid, 
mis midagi ei aitanud. Mõne nädalaga 
lõppes haige jõud nii ära, et ta sängi 
jäcma pidi. Ma oleksin teda heal meelel 
rawitscnud, aga Softc ei lasknud sest rää
kidagi. Oligi ka loomulik, et nacne meest 
põetab—nia andsin rahulikult wanema ees-
õiguse ära. Ei tulnud mul uneski meelde, 
asjalugu nii waadata, kui ta tõepoolest oli, 
Järsk juhtumine kiskus koleda saladuse pealt 
katte ühe tõmbega ära. 

Ühel päewal sõitis Poolakas meile... Ta 
tlllnnd, nagu ta rääkis Rudolhwi terwise 
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järel kuulama. Ta oli tõsisem, kui harili-
fnlt, rääkis lvähe ja awaldas nagu rahu-
tut olekut. Softega ci teinud ta tegemist, 
kuna nad muidu ikka kahekesti lobisenud 
oliwad. Mina püüdsin aga kogemata paar 
nende wahel wahetawd pilku kinni ja ime-
line raskus langes mu rinna peale — neis 
pilkudes oli midagi saladusliku, hirmsat — 
mis, ei wõinud ma arusaada, aga seesama 
ohtu seletas toit. 

Äiul oli nerwlik peawalu, ma ei saa
nud magada ja lahkusin kella poole 12 
aegus omast toast, et wärskes õhus lahu-
tust leida. Elumaja taga, köögi-wilja aias, 
seisis poollagunenud küün, wärskeid heinu 
täis, mis aiast sinna kogutud oliwad. Et 
ööõhk wilu oli, läksin sinna. Äia ei saa-
nud we:i wii minutit seal wiibida, kui 
lähenewaid s< ii id kuulsin. „ Wargad!" 
oli mu esimene inõtte ja lähemal pilgul 
olin ma heinte otsas, kust ma läbi seina-
prau ettewaatlikult wälja waatasin. 

Oli ilus öö, nagu praegu. Täis kuu 
libises selgel taewawölwil ja tenia kiired 
ilnstasiwad nõidusliku naese nägu, kes pikka, 
korralikkude uänjoontega nnhe kõrwal sam-
mus. „Püha Jumal 
Minu wennanaene ja öe armsam!" Ma 
langesin heintesse ja peitsin enese nii hästi 
ära, kui wõisin. J a õige, nad tuliwad siia. 
Nad waatasiwad ümber, tõuibasnoad ukse 
kinni ia hakkasiwad tasakesti rääkima. Ah! 
selle kõne jättan ma kirjeldamata, ehk ta 
mul küll peaaegu sõnasõnalt, meeles on. 
Alal on igakord nii kole tundmus, kui 
mulle see kõue meelde tuleb. 

Harpllgose wiha Astyagese wastu ei 
wõinud suurem olla, kui minu wiha selle 
hiilgawa mao wastu, sest weel praegu täi-
dab ta mind kuni meeletuseni, kui nimetud 
kõne mulle meelde tuleb. Ma tappaksiu ta 
weel teinekord, weel nuttu kord külmawere-
liselt ära!... Ah jälle hakkab ta minus käa-
rima, see metsik wiha, kirgline kurbtus ja 
sõnata meeleheitmine! Oh minu inend! 
Minu hea, armas wend — ingel keda sa 
omaks arwasid, oli ka ingel — ta ei jäenud 
Lueiserist taha! 

Oh, nia pean ruttama! Koidukiir waa-
tab tuppa, mu sõrmed on kanged, silmad 
torgiwad. Lühidalt siis! Äia kuulsin, et 
Sofie ja Aleksander ju enne esimese pulmi 
heas intiimses seisnud oliwad, et Sofie 
ainult sel põhjusel käe wananewale mehele 
andnud, et ühel ehk teisel teel tema waraa-
dnst omandata ja siis Poolakaga eluröõ-
mudesse tõttada. Nimme arwas kasulikuks 
ka o m a l t poolt head „fehwti" teha ja kihlas 
meie õega. 

Pikkaniisti mõjuwa kihwti abil surmas 
südametunnistuseta naene niehe, kes teda 
palawalt armastas. Täna öösel pidi wii-
mane, lõppetaw portsiou Rudolhwi elu Ui-
haidama ja segadust omaks kasuks tarwita-
des pidi Aleksander teisel päewal tungiwatel 
ametikohuste nõudmisel Ühes paberitega, 
mis Antoouie waranduse Pangast wälja 
saamise mõimalikuks tegiwad, ära sõitma— 
otsekohe Ameerikasse. Warsti tahtis siis 
Sofie mõisa ja kõik mehe wara, niis rnn 
õnnetu wend juba iga fekkdduse kaotami
seks kindlas testamendis sellele hinge-wõr-
gutajale pärandanud oli, kullaks muutma 
ja siis — ka uude ilma! 

Nad rääkisiwad kõik ilusti läbi, põge
nemist, abinõuud wõiuialikude tahtluste 
wastu j . u. e. ja mina kuulasin liikumata, 
pärani silmil, nagu pooles nnes kõik peält. 
Nii hirmus ja ootamata oli see kõik, et 
ma nagu piksest rabatud olin. Wiimaks 
tõusiwad nad üles ja läksiwad ära. Tülkil 
ajal ei saanud ina ennast liigutada. Mu 
silmade ees seisis ikka weel külrnawerelise 
naismõrtsuka kuju ja ma kuulsin ta muidu 
siduw-ilusat, sell tunnil aga talki healt. 
Tõesti, kurat ei wõi ennast täielikuinalt ini-
rnese näol awaldaja. Ma ei kahtle, see juu-
res, et Sofie oma kaassüüdlasele sarnasu-

j guse saatuse osaks oleks lasknud saada, kui 
oma mehelegi — seda tunnistas ta üksluine 
ja külm olek, eelnimetnd tunnil, kus teine 
tõige kirglikumat õrnust awaldas... 

Kaua nia kohtumise kammitsas olin, ei 
teadnud ma. Korraga tuli mulle aga meelde: 
praegu surmawad nad, wõib olla^ sinu 
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wenna! Iinelikult mõjus soe. Ma kargasin 
Püsti ja jooksin ajast läbi elnmaja poole. 
Uks, kust kaudu ma wälja.Muud olin, oli 
lahti nia hiilann sisse. Üks ainus mõtte 
täitis mind: nad surmawad tenia }a mina 
surman nenmd! Ma läksin oinast kambrist 
läbi. lootsin sealt laetud rewolwri ja astu
sin kikiwarbul wenna magamise toa poole. 
Ukse peal seisatasin ma. Nudolhlv magas. 
Küüual põles laua peäl ja läbi mahalas-
tnd eesriide paistis klin tumedasti aknast 
sisse. Laua ääres seisis Sofie, walges öö-
riides. Ta kuiwatas joogi-klaasi peenikese 
pattist-rätikuga. See nähtus pani utu were 
tarduma. ^Otsas kõik!" käis mõtte mu peast 
läbi ja ühes sellega rapputas põrgulik wiha 
mind. Ma tormasin sängi juurde. Tume 
karjatus kola* Sofie sinist ja kõlisedes kuk
kus klaas ta käest maha. Ma heitsin ühe 
ainsa pilgu wenna peale. Surma majes-
teetlik rahu walitses juba ta näol ja ta 
keha oli liikumata ja külm. Hilja oli teda 
peasta aga mitte tasuda. Ma pöörsin 
ennast ümber, Sofie seifis mu ees. Äia 
tõstsin masinlikult rewolwri aga sel silma-
pilgul kargas teine kui tiiger mu kallale. 
Ma tundsin bäkkilift walli pahemas rinnas 
ja tuihlsiu tagasi — ma olin babemenoaga 
haawatud saamid, aineti ei kadunud rammu 
weel 11111 käest. Ma sihtisin — pauk käis 
|Q Sofie langes. Ma waatasin mõned 
minutid tema tarduma näo peäle, wereoja 
peale, mis walget riiet purpuri punaseks 
wärwis ja mõtlesin meel: Ka Kleopatra ei 
wõinud surres ilusam olla! siis langesin 
ma ise mõistuseta maha.... 

See on nüüd kõik. Peäle kolme kuu 
heiilesin ma elu ja surma wahel, siis tuli 
kohtus käiinine ja uurimine. Mu õde oli 
nõrgameelsena kusagil waimuhaigete majas. 
Tema peigmees ja ta pärandus jäljeta ka-
dunud. Mulle anti hea adwokat kes mind 
oma kõue osawusega hoopis wabaks oleks 
mõista wõinud, kui nia ise asjaloo täieliku 
iileotiililiistamisega ja mitmekordse luiha-
aioalduste- ja tõendustega, et kuritööd weel 
kordaksin, süüd raskendanud ei oleks. Äiiud 
mõisteti pikemaks ajaks wangi. Lahtisaa
nud ruttasin öe juurde, tõin ta haigema-

I jast ära ja raiskasin asjata püüdega, teda 
t̂erwisele aidata, poole omast warandusest 

, ära. Siis toimetasin ta heasse perekonda, 
kuhu tale surmarn ülespidamise eest teise 
poole ette maksin, müüsin mõisa ära, tasu-
sm wõlad ja mis mulle üle jäi, sellega ost-
sili siia kaugele kodukohast, Üksiku metsa 
sisse maalapikese majaga. Sündimise paika 
ei tahtuud ma jäeda, sest hoolimata sellest, 
et kohus unud kergelt nuhelnud,' arwas 
rahwas asja koguni ümberpöördult: inina 
olla wenna kihwtitanud, wennanaese, kes 
peäle läinud, maha lasknud ja llõuu pida
nud, õe peigmehega põgeneda, kurjategijat 
ennast kahetsesiload kõik... seda oli illi ja 
lahkus korda saatlllid - ja jah! kord olin 
ka mina kasuükuid, kuid inetuid kärnkonna
sid tappa käskinild ja ilusalt hiilgawate sul 
gede ja kerge kouuakuga harakaid kanamune 
ja poegi rööwida lasknud.... 

Siin ma nüüd elan, ligi 13 aastat 
juba. Alguses olin ma olewikale wiin ja 
elasin ainlilt miuewikn armsates ja koleda
tes mälestustes. Sii* hakkasin ma oma 
ümbruse ilu tähele panema, hakkasin tai-
ulede ja weikeste loomakeste elu suureuduse-
klaasi abil uurima, wiimati heitsin pilgu, 
tõsise, õiglase pilgu enese hiilge elnsse ja 
leidsin, et mu terwe endine elu eksitus oli 
olnud. Äia oliu ennast Kristlaseks arwauud 
ja ieda ometi mitte olnud. Äia oliii ollia 
kalgi, ainnlt enesele auu ja tiitlist nöudwa 
loomuga päris wastane Kõrge Iumal-Ini-
mese arnuirikkale ennast salgawale õppetu-
sele. ^iüiid bakkasiu iläppli-tööd tegema, 
mis ma heategewate asutuste kaudu häda-
listele wälja jagada lasksin. Pikka mööda 
olen ma eluga siin harjunud, nagu ini
mene loiimnti iga asjaga harjub... 

Ah, nagu tina oleks mu kehas... UIU 
käsi liigub waewaselt, ma tunnen kuida see 
tu no tuleb ja kedagi pole mu ligi... kõik 
ou mind uliustaulld... köit! Äga olgu! 
Kõigewägewam ei uulista miiid mitte. Äia 
kuulen Ta healt. Issand! Igawiku wära
wal seisab üks waene hing, kes oma süüdi 
tunda ega kahetseda ei oska... ega 2iiui 
teda kõrwale ei lükka? Inimlik õ i g u s on 
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minb hutta mõistnud, Jumalik a r rn wabas-
tab mind... Rahu, rahu... Igaweste rahu-
nurmede karastaw õhk lehwlb juba minu 
ümber... ma kuulen oma Looja kutset.,, nia 
näen wabaduse päikest! Oh imet!... Siia 
luõib kõik maine wiha ununeda... Sofie... 
olgu Sulle... andeks autuo... Minu... Jn 
mal... wõtta mind wastu!... 

^ ,' / 5 . . . 

Kui elutiuinil tumedal 

Mu süda araks lääb, 

Kui walekeelel kõlawal 

Hing hirmsaid haawu saab: 

Siis sinu puhas selge silm 

Mu'st mured põletab — 

Jah — tormaku ka kuri ilm 

Mu hing seal! tröösti joob!... 

jVtu st kewade. 

lp. J?. J O . 

J n eiiiwad end ehte ka 
Ja pääsud tõiwad põhjasse — 

Oh kurbtus mil sa südant lased 

Mil jõuab hingel kewade? 

Näen mängwaid lapsi muru pinnal 

J a hõiskwat noorust siin ja seal — 

Ei minu rahutumal rinnal 

Too rõõmu ükski hõiske heäl! 

Mis üle hõiskab nobe noorus 

Mis leegib lastes lustiga? 

Ivas on see tõest see püha wooruf 

Mis otsinud nii kaua ma? 

Kas säral) selges lapse silmas 

Mull seda püha, kõrget tõtt? — 

Mis pole hüda suures ilmas 

Kus ülekohus wõimust wõtti 

Ei kosta keegi! Mõistan ise, 
Ja p isar pa i sub p a l g e l e 

Ei , .päiisut" nad mul l t u l l a lase 

Mu'st kewade jääb kaugele! 

Marie tfaawa. 
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Kolm musu. 
õoome keelest J . A. Feldt,m»m. 

õhja-Ame-
rikas sün-
dis mõni 
aeg tagasi 

järg
mine 

nalja
kas 

hici.it. 

Pie-
neesa 
linnas 
ei ol-

i i l id 
ilusamat tütarlast leida, Nii rKootfi neiu 
Kristine; seda tõenda snoad ka kõik, tes tcda 
oliwad aga näinud. Linnas püüdsiwad 
kõik noored mehed selle iludusele ligi-
aeda; kõige rohkem aga Jim P e r l i a , 
kawal Vanapoolne poiss, kes kaupmees 
oli. Perkins oli omast kodukohast Wel-
mondistift sinna reisinud, elama asunud, 
et ühes oma noorusega ette^le Pirne 
üles otsida. 

Neiu Kristiuc oli ütlemata ilus, 
waikne ja kuldne — ükski lill ei olnnd 

oina kenaduse poolest temast kaunim. 
Perkins oli oma wäljauägemise poolest 
kannis tulise waimuga, ihne tn id ka 
kawal... Ilusa Kristiuele pakkus ta ai-
nnlt kolme musn eest sada dollarit... 
Kristine naeris kaupmeest sarnase lolli 
raha pakkumise üle — aga, see oli ka 
ilus ja armas naermine... Wiimaks jäi 
aga Kristi ue sügawa ni õiete sisse ja 
tale tuli ka seekord tema wäga waua 
ja waene emakene meelde, kes suure 
puudase kaes Tshikagos elas. Ta tuli 
wiimaks otsusele selle pakutud hinna eest 
kolm musu müüa, et selle rahaga oma 
ema wõiks aidata. Wiimaks leppis ta 
Iini Perkinsi ette pantud sooloiga kokku. 

„Aga tui... hm... hm... annan 
Teile... kolm musu, on see siis ka Teie 
tõsine kaup, et teitest lubatud sada dol-
l\iri wõin kätte saada?"... 

„Auu sõna andes —tõelikult!" was-
tas kaupmees. 

Selle järele tehti siis kaup kindlaks. 

Peale selle istus ka kohe ilus neiu 
tooli peale, ise seal jnures tõsine ja 

http://hici.it
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külm olles, ning ootas kaupmehe musu-
tamift. Lahja lräoga kaupmees musutas 
jilba kaks korda tema roosi huultele. 
Aga km neiu oma huulest kolmanda 
korra musutamiseks wälja õiendas, sai 
tema kaupmehelt sarnase wastuse: „@i 
musuta euam!" Ihnuskael oli toguni 
kawal —ta oli kaks musu juba saanud, 
tui ta ükskord lolmandama musu weel 
wõtab, siis alles rahaga kauba kinni 
maksab, ja sellega lootis ta oma kaupa 
murda. 

Et küll kaupmees kolmandat korda 
ei musutauud siiski nõudis neiu oma 
sada dollarit kätte. 

„3eda saate siis, kui koünas kord 
Teid musutan!"... 

Sarnase huwitawa tükki üle oli ter-
we linn liiknmas. Koik oliwad oina 
arwamistega Kristine poolt... Wiimaks 
jõudis asjalugu ka kohtupidamise ette. 

„Tahad sa Jim Perkinsile kolmat 
musu anda küsis kohtuuik. 

„Iga silmapilk!" wastas Kristine 
punastades. „Aga härra Perkiusi kohus 
on seda teha".... 

Kaupmees ei tahtnud aga sugugi 
seda täita. 

Sel ajal laskis kohtuuik kõiki pealt 
kuulajaid istuda, kui Jim Perkins pii-
halitnlt KriStinet mufutada wõib, aga— 
kaupmees ei täitnud seda... Kui kohtu-
uit sega uägi, puhkis ta rõemsa meelega 
oma ilusat habet ja kuulutas järgmise 
kohtu otsuse: 

„Neiu Kristine on annud nüüd kolm 
musu, kaks oma wastasele ja ühe koh-
tunikule. Seepärast teen nüüd õigust 
kõigile, wastaline Jim Perkins, kni 
wõlglane maksab neiu Kristinele sada 
dollardit kohe jalamaid wälja, kni ka 
ühes ülemale kohtumõistjale." 

Ütlemata suurt rõõmu sünnitas kohtu 
otsus kuuljatele, kes ka seda tähele pa-
niwad, et Kristiue sarnast otsust kuul
des üli ilusasti uaeratas. Kohtunik nae« 
ratas ka oma ime leiduse üle ja wana 
ihnus kaupmees maksis ka kohe sada 
dollarit, ainult kahe musu eest wälja. 

„Kolmas musu on õiguse mõistja 
katte hoiu alla autud," rääkis Kristiue 
naeratades, kui keegi hiline teadja seda 
toredat lngu tema enese käest järele 
päris. 
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Õ/j magus öö! 

%\\ magus öö, mil liaua warjus 

Mu ilm waikist rahu Saab, 

Oh magus öö, mill helde Karjus 

Mu hinge lahkel t kosutab; 

Oh inagus öö, täis püha walgust, 

Täis saladuse selgitust — 

Ma ootan rahuga su algusi : 

Ei tunue su ees kohutust. . . 

Aariej3 ftaawa. 

Jõe äärea. 
ai jogi seo siiras nii kaugele 

Sel püüetawal õhtusel ehal — 

Ei uni meil tu lnudki laugele 

Ei puhkus t toona wäsinud kehal 

Jöe kaldal sa seisid ja ootasid mind 

Kust õhtuti rännates leidsin ma sind. 

Me seisime kah eksi majakae ees 

Seal õhtuse eha warjus — 

Paks udu seal tõusis ja wesigi kees 

Ja kajakas kilkas ja karjus — 

Kosk kukkudes kohas ja wahu tas woog. 

Jde !'ohjas seal all, kus tormaw hoog. 

Kui taewas kumendas kuldne kuu 

Täht täiendas tähekee sära, 

Kui waikne, rahus on põesas ja puu 

Ei kuule kõrw kuskil tki kära — 

Mets kohises kaugelt ja wilistas tuul 

Kuid uhke l t weel waikis su punetaw huul. 

Ja korraga silmist, mis armu täis 

Seal jooksiwad pisarad alla — 

Neid nähes waluhoog läbi musi käis 

Ei piinast saand enam ma walla 

Sest pisarad si un silmadest 

Mind röhusiwad nad koledast... 

Nad jooksiwad jõena katte peäl 

Kui pärli te rida alla — 

Neid nähes kummardasin seal 

Ja suute lesin ära nad sala 

Ei teaduud ma tahes ei tahtmata 

Mis üle nii kurwalta nutsid sa?... 



29 — i g cr s B x n tt a s , 30 

Sest saadik, süda walus mull keeb 

Koik Õnned on ära läinud 

Kurb tulewik, mulle tuska ta teeb 

Ei ole ma enam sind näinud!... 

j . ^gfiufõacn. 

-tJVLa suren, siil) rooside keskel 

Ja päikene naeratab ka, 

Mu kahwatu palede peäle 

Teda ale ku Hatal) ta. 

Ma sun n, mu umber on helina 

Ja äriltast US kaisutab muid. 

Nüüd lõpnud un möödas kõik waewad 

Ja waiki jäeb walutaw rind. 

Ma suren, kiili magus on surra 

Mu juures on ihaldad urm, 

Ta tuli mind surres weel waal ma 

Ei ole ta enam mull karm! . 

Ta tuli , küll kaua ma ootsin 

Ja oodates lõppes mu jõud, 

Nüüd suren, küll magus on surra 

Ei awita ühegi nõud!... 

Kui li ea on öitessa surra 

Neist magus lehk joobnukski teeb — 

Kui unenäus — uduga ilmast — 

Hing,- wäsinud ihu seest kaub!.. 
fiiute. 

)(a rj rjata! 

J \ i i t u , nurme jälle 

Lumi warjamaa — 

Sinilill sa ainud 

Lumes BÜga^ 

Kannata, pea tuuli 

Puhub lõunas ta 

Wintal) walge waiba -

Ärkad — õitsema!... 

Jjjfwine ffeltmann. 

tf 
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Sas' riaerwad r\adl... 

TE|ii midagi n.il ole püha 
1 Nad tõsist woorust naerawad — 

.);i mehe wäärtust , hinge hinda 
Nad kulla järel määrawad 

Nad hüüdwad: ,,arra on noorus halpus 
Mis wanadusas halwaks pead, 
Kui astud usu lipu warjul ' 
Siis sammud kaduwusol sead!...'-

Ja t ruudust , kindlat kohustiutmist 
Nii kaua heaks nad kiidawad, 
Kui toob see kölisewad palka 
Km »'i. siis maha täidawad. 

Kas astun ma ka seda rada? 
Oh ei! Ma pole pime weel, 
Weel näen ma mittu kaunist tähte 
Mu tumendawal elu teel 

Weel tean ma: woorus pole kõla 
Mis kuuldaks ainult körwag-a, 
Ei! Weel tema ilma alal hoian. 
Jah , hoiab kuni häwib maa. 

Weel tunnen mehi, keda rikkus 
EÜ auu, ei kuulsus, ümbritse, 
Kes siiski wõiksid waimu poolest 
Eeskujuks olla ilmale. 

Weel tunnen: arm on pühatuli , 
Weel Looja ilma walitseb— » 
Weel truudusest ja ohwrimeel est, 
Onn önnv peale ilma keeb. 

Ning—oh, see tunne täidab rinda 
Mull püha waimustusega, 
Las' naerda uad—kõik mis püha 
Ei siiski wõitu minust saa! . . 

Marie jffaawa 
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Grn teatus. 
IJiTaru Hlvcli , r ' i naljajutuke. G—t. 

.Mui meie õnnis kohtunik Begli koh-
tnv olle* komistas, treppilt alla kukkus 
ja oma kaela lun murdis,—jäime meie 
keik mõtlema, kuda seda kurba juhtumist 
tema iiaesukescle teatada. Wiimaks leidsime 
hea nõuu: panime snrnnkeha meie wana 
ja aunsa woorimehe wankrisse ja käöki-
siine teda surnut prona Begli majasse 
toimetada, aga seal juures wõimalikult 
kombeline ja õrn olla. Iseäranis püüd-
sime woorimehe tähelepanekut selle peale 
pöörata, et ta wanaeidele õnnetusest 
mitte kohe ei räägiks, waid teda enne 
selle tarwis ettewalmistaks. 

Soowitud kohale jõudes, hakkas meie 
woorimees kisendama, knnni wiimaks 
kohtuniku abikaasa treppi peäle ilmus. 
Woorimees tusis temalt: „^as siin elab 
lesk prona Begli?—Lesk proua Begli?... 
Ei, siin ta küll ei ela. „A' ma wõin 
kihla wedada et tema siin elab!... Aga 
üts tõik. Ütelge, kas siin elab kohtunik 
Begli?"—Ja, ta elab siin ,A' ma wõin 
kihla wedada, et tema ,nn ei ela!... No 
olgu, mull ükskõik! (5'i ma hakka teiega 
waidlema. Ütelge, kas ta kodn on?" — 
Ei, kodn teda ei ole. „Aga mina wõin 
kihla wedada, et ta kodu on. Waadake, 
proua, toetage nüüd selg tublist wastu 
seiaa, ma ütlen teile nüüd midagi, nii 
et teie, wõib olla, jalulgi ei seisa. Õnnetus 
juhtus! Siin miim wankris lesib wana 
kohtunik. Waadake ta peäle, j ä t e ' näete, 
et ta enam ei tõuse!..." 
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Trükitud 91. Põder'i trükikojas. Narwas. 
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